
Matratze 
wasserdicht



dass du dich für unsere Matratze wasserdicht entschieden hast!  
Auf den nächsten Seiten wollen wir dir einen kleinen Überblick  

über den Umgang mit deinem Produkt geben.

Wir wünschen dir und deiner Familie alles Gute  
und viel Freude mit der Matratze!

Dein Ehrenkind Team

Danke,

Wir freuen uns über deine Bewertung!
www.ehrenkind.de/bewerten

Support us with a review!
www.ehrenkind.com/review



Mattress waterproof
We are pleased that you have chosen an Ehrenkind 
mattress!  
Our mattresses were specifically designed for the 
needs of babies and children and ensure safe and 
restful sleep. Our most important concern is that you 
use our product you are completely satisfied. For this 
reason, all components that were used for our  
mattresses are certified according to OEKO-TEX®  
STANDARD 100 product class 1 for babies and 
children. 

The spine is optimally supported thanks to the high-
quality cold foam core. The integrated air channels 
through contour cuts ensure optimal heat dissipation 
and ventilation. The high-quality cover is antibacterial 
and offers perfect air circulation. The waterproof 
and breathable membrane on the inside of the cover 
protects the mattress from moisture.

•	Cover: 100% polyester

Matratze wasserdicht
Wir freuen uns, dass du dich für eine Ehrenkind  
Matratze entschieden hast!  
Unsere Matratzen wurden speziell für die Bedürfnisse 
von Babys und Kindern entwickelt und sorgen für 
sicheren und erholsamen Schlaf. Unser wichtigstes 
Anliegen ist, dass du mit unserem Produkt voll-
kommen zufrieden bist. Aus diesem Grund sind alle 
Bestandteile, die für unsere Matratzen verwendet 
wurden, nach OEKO-TEX® STANDARD 100 Produkt-
klasse 1 für Babys und Kinder zertifiziert. 

Die Wirbelsäule wird dank des hochwertigen Kerns 
aus Kaltschaum optimal unterstützt. Die eingearbei-
teten Luftkanäle durch Konturschnitte sorgen für 
eine optimale Wärmeableitung und Belüftung. Der 
hochwertige Bezug wirkt antibakteriell und bietet 
eine perfekte Luftzirkulation. Die wasserundurch
lässige und atmungsaktive Membran auf der Bezug-
innenseite schützt die Matratze vor Nässe.

•	Bezug: 100 % Polyester

Need support? 

Visit our Service Portal,  
simply scan the code with  
your smartphone. 

Go to Service Portal →

Du brauchst Unterstützung? 

Besuche unser Serviceportal, 
scanne einfach den Code mit  
deinem Smartphone. 

Zum Serviceportal →

Made in Germany

40°
Größe, size 
ca. 60 × 120 × 10 cm

https://serviceportal.ehrenkind.de
https://serviceportal.ehrenkind.de


WICHTIG! 
SORGFÄLTIG LESEN UND BITTE AUFBEWAHREN 
Warnung

•	Das Babybett (Krippe, Hängewiege) sollte nicht 
in der Nähe eines offenen Feuers oder anderer 
extremer Wärmequellen wie Elektroheizungen, 
Gasheizungen usw.aufgestellt werden.

•	Benutzen Sie niemals mehr als eine Matratze im 
Babybett (Krippe und Hängewiege)

•	Die Matratze ist ausschließlich für Babybetten mit 
den Innenmaßen 60 × 120 cm.

•	Die Länge und Breite der Matratze muss den 
Innenabmessungen 60 × 120 cm des Kleinkind-
bettes entsprechen. Unter keinen Umständen darf 
zwischen der Matratze und den Innenseiten des 
Babybettes eine Öffnung von mehr als 30 mm vor-
handen sein. Die Dicke der Matratze soll maximal 10 
cm betragen.

•	Die Plastikhülle muss vor Gebrauch entfernt und 
entsorgt werden oder vor Kindern unzugänglich 
aufbewahrt werden, um Erstickungsgefahr zu ver-
meiden.

•	Verwenden Sie die Matratze nicht, wenn Teile feh-
len oder kaputt sind, verwenden Sie nur Ersatzteile, 
die vom Hersteller geliefert oder anerkannt sind.

IMPORTANT! 
READ CAREFULLY AND PLEASE KEEP
Warning!

•	The baby bed (crib, hanging cradle) should not be 
near an open fire or other extreme heat sources 
such as electric heaters, gas heaters, etc.

•	Never use more than one mattress in the baby bed 
(crib and hanging cradle)

•	The mattress is exclusively for baby beds with 
internal dimensions of 60 × 120 cm.

•	The length and width of the mattress must corre-
spond to the internal dimensions of 60 × 120 cm. 
Under no circumstances it is allowed between the 
mattress and the inside of the baby bed to be an 
opening of more than 30 mm. The thickness of the 
mattress should be a maximum of 10 cm.

•	The plastic cover must be removed and disposed 
before use or kept away from children to avoid the 
risk of suffocation.

•	Do not use the mattress if any parts are missing or 
broken. Only use spare parts that aresupplied or 
approved by the manufacturer.

So pflegst du deine Matratze

•	Die Matratze nicht im Trockner trocknen, bügeln 
oder chemisch reinigen. Zum Trocknen flach hin-
legen.

•	Keine Chlorkomponenten oder Bleichmittel ver-
wenden. Keine Lösungsmittel oder andere chemi-
sche Produkte um mögliche Flecken zu entfernen, 
verwenden.

•	Ohne Hitzequellen (wie Fön oder Heizkörper) 
trocknen lassen.

How to care for your mattress

•	Do not tumble dry, iron or dry clean the mattress. 
Lay flat to dry.

•	Do not use chlorine components or bleach. No 
solvents or use other chemical products to remove 
possible stains.

•	Dry without heat sources (such as hairdryers or 
radiators).

Kindersicherer Reißverschluss

•	Der Reißverschluss des inneren Bezugs hat keinen 
Hakenzug, damit das Kind denBezug nicht öffnen, 
die Matratze zerstören und den Inhalt in den Mund 
stecken kann. Zum Öffnen des Bezuges z.B. eine 
Büroklammer in der Öse befestigen.  
WICHTIG! Nicht vergessen die Klammer anschlie-
ßend wieder zu entfernen.

Childproof zipper

•	The zipper of the inner cover has no hook pull so 
that the child can not open the cover, destroy the 
mattress and put the contents in the mouth. To 
open the cover, attach a paper clip to the eyelet. 
IMPORTANT! Don‘t forget to remove the clip 
afterwards.

Wir empfehlen, die Matratzen erst zu nutzen, nach-
dem das Volumen sich vollständig entfaltet hat. 
WICHTIG! Die Matratzen spätestens nach 72 Stun-
den auspacken, damit sie sich richtig entfalten kann.

We recommend only using the mattresses after the 
volume has decreased has fully developed. IMPORT-
ANT! The mattresses at the latest 72 hours to unpack 
so that it can develop properly.



Ehrenkind GmbH
In der Knackenau 3
82031 Grünwald

info@ehrenkind.de
www.ehrenkind.de


